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Mom najdra`em,
koji je godinama `iveo sa nepodno{ljivim ma~kama,

velikim psima i policama pretrpanim knjigama
u na{oj kolibi u severnoj D`ord`iji.





jedan
Drve}e. Kili Hartvud je bila ube|ena u to da njen `ivot ne mo-
`e biti depresivniji nego {to je sada, ali pogled na zelenu {umu
pred njom u~inio je da se oseti jo{ gore. Ve} je u u{ima mogla
da ~uje zvono upozorenja koje joj najavljuje alergijsku reakci-
ju. Slo{ilo bi joj se od bilo koje vrste drveta, ali ono `ivo uvek
je najgore.

Zakora~ila je napred, umalo se okliznuv{i, dok je nekakav
nepodno{ljivi miris tu ~amio kao pozdrav. Pogledala je nani-
`e. Stajala je usred bokora crvljivih i trulih pe~uraka. „Bljak!“

Kroz tamne oblake, koji su sasvim zatvorili nebo, oglasio
se grom, {to je obe}avalo jo{ ki{e. Jo{ lo{ih vesti za njene ske-
~erice. U poslednje vreme sve vesti koje su se na nju odnosile
bile su lo{e.

7



Crno blato {iroke, vijugave, izbrazdane staze ostavilo je
traga na patikama, razmazalo se po njima jer je odjednom jur-
nula kako bi dostigla brzi korak gospo|e Talbot. Ova `ena je
bila advokat u firmi njene majke i Kili ju je prezirala u gotovo
istoj onoj meri u kojoj je ve} po~ela da prezire Kolorado. Po-
kraj nje lagano se kretalo taksi vozilo kojim su do{le. Podiglo
je svoje to~kove na {ljunkovitu stazu, prate}i ih putem kojim
je bilo mogu}e kretati se. Kili se nije osvrtala, za slu~aj da je
njena ~e`nja za povratkom u Kaliforniju dobila stvarne obrise.
Obe}ala je sebi da ne}e plakati, ali su je suze ve} gu{ile u grlu,
poku{avaju}i da izbiju na povr{inu. Mo`da je to ipak bilo
zbog drve}a. Tu je zaista bilo previ{e drve}a, zbog ~ega se od-
jekivanje u njenim u{ima pretvorilo u sna`ne udarce gonga.

Srce je lupalo sve ja~e, a ona ~vrsto zgrabi svoj te{ki ko-
`ni ranac, podi`u}i ga visoko na rame, ne `ele}i ni da pomi-
sli da bi i ovo malo ode}e {to joj je preostalo moglo biti uni-
{teno. Vazduhoplovna kompanija, naime, izgubila je njen
prtljag, jo{ jedna crna mrlja u ovom o~ajnom danu njenog
o~ajnog `ivota.

Tog ~asa po~eo je da se {iri golicavi miris pe~enog mesa,
kroz preseke vla`nog, zemljanog zadaha koji je poput sveo-
buhvatnog }ebeta prekrivao ~itav prostor oko nje. Njen sto-
mak se oglasio. Jedino {to je pojela tokom ~itavog dana bila
je kesica kikirikija i minijaturne kifle koje su joj ponudili jo{ u
avionu iz Los An|elesa. Ba{ {teta {to je bila previ{e utu~ena
da bi prihvatila ponudu gospo|e Talbot da kupe sendvi~e u
fri-{opu.

Bar vi{e nije padala ki{a, iako se ~inilo i zvu~alo kao da }e
svake sekunde ponovo po~eti. Crni oblaci, poput sun|era
natopljenih barutom za topove, vrebali su visoko iznad ~eti-
nara. Drve}e pred njom raskrililo je kro{nje, otkrivaju}i tako
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dve visoke kule od `utog kamena u nekakvom starinskom sti-
lu, koje su se nalazile naspram ogromne drvene kapije sa ma-
sivnim crnim okovom. Ulaz je bio ukra{en d`inovskim statu-
ama lavova. Negde u visini li{}a stajala je drvena tabla na ko-
joj je bilo ispisano: „Dobro do{li na Renesansni festival Vi-
soke planine“. Sve drugo je, kao u nestrpljivom gr~u, i{~eki-
valo prole}e.

Uramljeno visokim {umskim drve}em, sve je podse}alo
na napu{teni set na kojem je zavr{eno snimanje Gospodara pr-
stenova.

Uvrnuto, pomislila je. Sve je ovde bilo potpuno uvrnuto,
izuzev drve}a. Vrhovima prstiju opipala je svako drvo oko se-
be. Jo{ koji trenutak i sva }e biti u ospicama.

Ljudi su se okupljali oko biletarnice, pojedini su se pregru-
pisavali, spremni da odu, drugi su rovarili po nov~anicima i
torbicama tra`e}i ulaznice. Kraj kioska, velika oslikana mapa
~itavog va{arskog prostora pokazivala je koliko je to mesto
ogromno, sa mno{tvom ulica, ~ak i jezerom. A koliko je tek
u`asavaju}a gustina {ume. Kili zaboravi na ru~ak. Osetila je
mu~ninu.

Ne{to malo ispred nje, gospo|a Talbot je, ignori{u}i sve,
pro{la pored mesta sa ulaznicama i jednostavno nestala kroz
ulazna vrata, usmerena isklju~ivo na svoj zadatak. Kili je preo-
stalo da se sama sna|e. A {ta je u tome bilo novo! Njena mama
je bila tako|e poslovna `ena. Kili je navikla da se snalazi sama.
Uskoro }e napuniti {esnaest, a ne {est godina.

Dva krupna ~uvara u oklopima kao na filmu potr~ala su za
gospo|om Talbot. „Hej, gospo|o, stanite. Morate da kupite
ulaznicu.“

Kili se zadovoljno smejuljila {to su jednu advokaticu uhva-
tili u prekr{aju. Tako joj i treba.
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Na trenutak Kili razmeni pogled sa prodavcem ulaznica,
sklanjaju}i kosu iza u{iju. Upravo na ovom mestu sa~eka}e
taksi, koji }e ih odvesti do aerodroma ~im gospo|u Talbot bu-
du vratili do ulaza.

Prodavac razroga~i o~i i zabrunda veoma glasno: „Dobro
nam do{li, milostiva gospo|ice. Otac vas o~ekuje. Dobro do-
{li na Renesansni festival Visoke planine.“ On joj pru`i jednu
mapu i bro{uru.

Kili je zurila u papire u svojim rukama. Da li je ovaj ~ovek
psihopata?

„Kili, pokreni se.“ Gospo|a Talbot je poku{ala da je ugura
unutra. ^uvari su se vratili do biletarnice, jedan od njih je pre-
brojavao novac.

Kili je bila razo~arana, njena nada je zaiskrila samo na-
kratko. Pribli`ila se lavovima. Kraji~kom oka na~inila je po-
kret koji ju je naterao da se okrene. Da li je to lav slegnuo ra-
menima? Mogla bi se zakleti da je videla zelenkasto talasanje
na njegovom ~elu. Nemogu}e. Mora biti da je vetar ne{to us-
kovitlao.

Pri{la je statui sa desne strane. Razbaru{eni rep ina~e uko-
~enog lava pokrenuo se kao da je bio spreman da sko~i sa svog
kamenog postolja i otr~i pravo u {umu. Kostimirani ~ovek na
ulaznim vratima pomno ju je pratio pogledom i odmahnuo
joj. On nije reagovao na njeno kretanje, i vi{e nego {to je to
mogla o~ekivati. Ovo mesto je bilo potpuno opu{teno {to se
ti~e ulaska.

Zadrhtala je dok je prolazila ispod natpisa i kroz visoku
kapiju. Sve je do`ivela poput bu~nog potresa. Jezivi zatvor.
Primitivni timpani na~inili su uvod ~egrtanju daira, frulica i
gajdi u grozomornom muzi~kom miksu, u kojem su ovi ne-
sre}ni idioti izgleda u`ivali.
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